
AGENTIA NATIONALA PENTRU
SIGURANTA ALIMENTELOR

MD-2009, mun. Chiqindu, str. M. Kog6lniceanu, nr.63
Republica Moldova

Tel.: +(373) 22264 660,+(373)22264 640

NATIONAL F'OOD SAF'ETY
AGENCY

63, Mihail Kogdlniceanu Str., MD-2009, ChiEindu
Republic of Moldova

Phone: +(373) 22 264 660, +(3i3) 22 264 640

DISPOZITIA
mun. ChiEindu

" /*" rn o; 2oA[ Nr. 49

Cu privire la aprobarea certificatului
sanitar yeterinar pentru
conservele de hran[ pentru animale de
companie destinate exportului cltre
Republica Moldova din Canada

in conformitate cu alin,(l), (3), (4) din art.25 al Legii nr.22112007 privind
activitatea sanitard veterinard , pct.406 alin.(4) din HotdrAreaGuvernului nr.l'llZy22
cu privire la aprobarea Normei sanitar -veterinare privind subprodusele de origine
animald 9i produsele derivate care nu sunt destinate consumului uman, pct. t4
sbp.16) qi pct.19 din Regulamentul cu privire la organizarea qi funclionarea Agentiei
Nalionale pentru S,iguranta Alimentelor, aprobat prin Hotdrdrea Guve-rnului
nt.1412023 cu privire la organizarea qi functionarea Agenliei Na{ionale pentru
Siguranla Alimentelor,

1.

Dispun:

Se aprobd modelul certificatului sanitar veterinar pentru conservele de hran6
pentru animale de companie destinate exportului citre Republica Moldova din
C anada, conform anexei.
Se stabileqte in sarcina Direcfiei inspectare la frontierd asigurarea informdrii
angajalilor posturilor de inspeclie la frontierd despre aprobarea certificatului
nominalizat la pct. 1.

Prczerrta dispozilie intr6 in vigoare la data semndrii qi se plaseazd, pe pagina
oficiald web a Agenliei Nalionale pentru Siguranla Alimentellr.

4.

2.

a
J.

Controlul asupra executEri i prezerfiei fi sarcina dlui Donica
Alexandru, qef direclia i

Director general Radu MUSTEATA
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lmport Permit Number i
Num6ro tlrr perrnis d'importrtion
Numarul permisului de import{s);

Exporter Reference Number /.-
Nuru6ro de r6f6rence do I'exportateru
Numirul de referinli al certificatului(s):

VETERINARY HEALTH
CERTIFICATE FOR CANNED PET FOOD INTENDED FOR DISPATCH TO MOLDOVA

CERTTFTCAT SAI{ITAIRI' VETERINAIRE
POUR LES ALI]I{ENIS EN CONSENVE I,OUR ANIMAUX Df, C0IIPAGNID Dnsrutbs ,i. Irnn IxPIiDDIs DN II0LDAYIE

PENTRU coNSERVELE DE HRANA pENTRU ANriffiE'3tt"BilHlft[-'5l5i,|ilii. ExpoRruLUr cArRE REpuBLrcA MoLDovA
Part l - Details of dispatched consqnmAnt

1.1 Consignor (Name ana aOaiesg: I U"6.Ut"* 1w*t u,l"*r";
/ Expeditor (nume si adres;)

1.2 Certif icate Reference t tumoer / No .t" "tr**e a"IlffiI7ilf mE ruI
de referinli al certificatului

t.3 centrat competentA@
Autoritatea competenta centrali:

Canadian Food lnspection Agency
Agence Cauadierruc d,Iurpection rlcs Aliments

1.4 LocalCompetentAuthorityla"rn@
competenta locala:

Canadian Food lnspection Agency
Agcnee Cauarlicnnc dllnspcctiou ile Alinrcnrs

1.5 Consignee (Name and adareGl. / D;rilrt"" (,\'il;-*r
a{dress): / Destinatar (nume 9i adres6}:

1.6. person responsibteforihe@
ou lllollavie / Persoana responsabili de transport

Name/Nom/Nume

Address / Ailresse / Adresi

Postcode / Code l,ostal / Cod pogtal

Tel./ T6l6phone / Telefon

1,7 etaceoio@
adrcssc) / Locul de origine (nume si adresa):

uountry OI Ongtn / I,ays d'origino / Tara de
oflglne:

ISO code / Cod ISO:

1.9 Region of origin / Rfgionitb;r;;
Regiunea de origine:

Code / cod:

t.10 Country of destinationT@iilerio"tinu
I Tara de destinatie:

ISO code / Cod tSO:

1.11 Region of oestinalionT nfiiliif
rlcsriratior / Regiunea de destinatie:

Code / Cod:

l.1zPlaceofdestination/LieudedestinatiollL,

Name/Nom/Nume
Custom warehouse / EDrrep6t douauier./ Antrepozitul vamal

Address / Adresc / Adresi

Postcode / Coite postal / Cod pogtal Approval number / Nrm6ro d'aPProbation I Numarul de
autorizare sau de inregistrare

transport:
Aeroplane/Avion E Ship/Navire/Navi fl
Railway wagon / Wagon / Vagon de tren I
Road vehicle / V6Licule rouricr / Vehicul rutier D
Other / Auue/ Altele E

ldentifi cation / ldentificare:

Documentary references / R6f6reuccs docrmenraircs / Referinte
documentare(6):

roaqrn9 chargenrcilt / Locul de inc6rcare:

1.15 Date olAepart

t.16 portof Entry/t"m

1.17 De-scription oi
mirfii:

( Lod<r ) / Codul marfii (Codut SA): 1.1 9 Quantity / Qii;,,rrrtTcantitare;--
emperature of product / Temp6"un,"",l* 1,"o@

. ,lrbiglt/F .- I chiled/ E I rrozenr !,tmbiantc/Ambianti I ner.ig6.e*/Refligerat I Cousel6c/Conoetat

l.zt Numoer of paira[EilTffirc rl\rDir(,s
cnrbrllto / Numarul de pachete:

vr vuilrailrqr dnu seat numoeil N" ttes 6ccll6s et des conteneurs / ldgntificarea
containerului gi numarul sigiliului(5):

1.23 rype ot pa-t<asG g-6il1I;;;G;7-
Tipul de ambalaj:

.2
Country of transit / Pcysd,Q transit / Tiri de tranzitrsr:\iIV

RDTMS#22243480
HA3236 (January j3, 2025) EN I FR / RO
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Technical use /
Usage techniquc / Uz



lmport Permit Number /-

Nrrnr6ro rlu porrlis d'importation
Numirul permisului de import(s):

Exporter Reference Number /=_=__--
Nrrm6ro de r6f6,rencc do l'exportatcur
Numirul de referinti al certificatului(51:
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lmport Permit Number /_
Nrrmi:ro rlrr prrrnis dtinrpoll:rtion
Numirul permisului de import(s):

Exporter Reference Number /
N*m6ro de r6f6re."" ,1" l'"*portiil-
Numirul de referinli al certificatului{5):

Part ll - Health information / Partic Il: Lr{,,"rrr*ti.,,,.,r,it i,..J
Partea ll - lnformatii privind starea de sdndtate

ll.a. Certificaie referiffi
ctrrili<:ar: / Numirul de referinti al certificatului

l, lhe undersigned off

!?):"119rJ199:^:l$_Fli,:p"::T:jET::r ""g.of 
rhe.councfl(ray ana iri particurar Articres 8 and 1 0 thereof, andcommission Resuration (EU) N; 14212011 (1b), and in particurar.tni ianitaryl ysiffi,y;rrffi 6#;;""-niilui illproor.t.and derived products that are not intended for human consumption approv;d by Goveimment dellsioriNo.t il20y'2 or cnapterll of Annex Xlll and Chapter ll of Annex XIV thereto, and certiry tfral ttiei p"tfooa'o"r"riO.d above:

Je soussign6, v6t6rinairo offioiel, d6clarc avoir pris connaiusance des tlispositions periin"n* ,[1. r.i n" 129/2019 ou du rdglernent (CE)
no 1069/2009 du ltalcmcnt curop6cn et du Conseil(lt), e[ notamment de ses articlcs I et 10, et itu riglement (UE) no l4pl261 I dc laComrnission (lL), et notamment dc la normc smitairc ct v6t6rinairc rclative aux sousyorluits aimaux et aux,roduits il6riv€s non
destirr6s i la consommation hum-aine approuv6e par la d6cision gouverncrncntalc no fl /2022 o. 

"or.nnexe 
XIII, chapitre II, et sonannexc XIV' chapitre II, et certiffe qua res arirnents pour uimaux ile cornpagnie l6crits ci-haut r

Subsemnatul, medic veterinar oficial, declar ci am am luat cunoqlinla ae oispoilgiite relevante din Legea nr. 12912019este Regulamentul (cE) Nr. 1069/2009 al Parlamentului European si ir con"irirlri'!i, in special Horr"""init".-veterinarE P.rivind subprodusele de_oriq-ine animale 9i produsele dLrivate ..i" n, 
"rnt 

destinate consumului umanaprobate prin Hoterarea Guvernului nr.1112022 este,'Art.8 9i 1.0 din neguta;ent;tluE) Nr. i4rr01r iii"'"p""i"r,anexa xlll, capitolul ll si anexa XlV, capitolul ll 9i certific ra jtut ca nrani pentru aniln"rb de companie'descisi'mai sus:

Il'1 has been prepared and stored in an establishment orplant approved and supervised by the competent authority inaccordance with arlicle 22 of Law no. 129t2019 or Article 24 oi Regulation (EC) No 1069/2009ll l ils ont 6t6 pr6pards el entrcposds tlans une usi,e ou un dtabli.r"*ont o|"66 ut 
"oni.-o'16 

po. t,"rtorit6 compr6tente conform6mcnt
|r l'article 22 de la roi n' r 29/201 9 tru de I'article 24 du rigrernent (cE) ; r069/2009;

ll l a fost preparati 9i depozitati intr-o unitate sau fa"brici autorizati 9i supravegheati de cetre autoritateacompetent5 in conformitate cu articolul 22 din Legea N.12gl2o1g 6au Articte! za oin Regulameniur tcit ru..
1 069/2009;

ll.? has been prepared exclusively with the following animal by_products:
ll.? ils o.t it6 prdpar6s exclusivemmt au ,royc, d"" 

"oi 
s_produits a'imaux suivants:ll-2 a fost preparati excrusiv din urm5toarere subproduse de origine 

"ni."u;
(2)eithor [' carcases and parts of animals slaughtered or, in the case of game, bodies or parts of animals killed, andwhich are fit for human consumption in accordance witn union ietistiiion, out ,i" not inGnJ"o i66 n-rrunconsumption for commercial reasons] ;(l)coit 

[- Ics carcasses et parties d'animaux abattus ou, clans le cas rlu gibier, les corps ou partics d,animaux mis ]r mort, quisont propres i la consomrnation humainc en vdtu rle la l6gislation ile I'Unioir, mais qrri, pour des raisons commerciales,
ne sont pas destin6s it uue telle corlsomnlation;](2)rie 
l'carcase gi pirli de animale sacrificate siu,.?n cazul v6natului, cadavre sau pe4i de animale ucise, caresunt adecvate consumului uman in conformitate cu legislatia Eurofeani, dai care n, 

"uni 
JJin"t"consumului uman din motive comerciale];

(2)and/or 
[- carcases and the.following parts originating either from animals that have been slaughtered in aslaughterhouse and were considered fit for itaughter for hr,";; il;;;;iion foIowinf,in 

"ntu-rn'orturninspection or bodies and the following parts of a-nimats trom gime k1il"j ior. r'urrn .oi;ril;;i;;;ordancewith Union legislation:
{l)t/ou l' les carcasses et- le-s partics suivantcs provenant d'animaux qui orrt 6t6 abattus clans u, abattoir ct ont dt6 corrsi,6r6scomme proprcs it l'abattage pour la consontmation humaine ir la suite cl'une inspection ante lnortem, ou les corps et lerparties suivantes de gibier mis i mort eu vrre rle la consommation humaine conliornr6ment h l" l6giri;a;;r;;iiurron,(2)si/sau ['carcasegi dinpirlileurmatoareprovenindfiedelaanimalecare.aufostsacrificate-intr-unabator;i 

aufost considerate adecvate pentru a fi sacrificate in veaerea con"rrr*rui ur.n in ,*" u""ii""i".tiiante-mortem,-fie din cadavre 9i din pirlile urmitoare ale unor animale din categoria vanatului 
"at"txic,ucise in vederea consumurui uman in ionformitate cu regisrala Euiopeanel:

i) carcases or bodies and parts of animals which are rejected as unfit for human consumption in accordancewith Union legislation, but which did not show any signs ot alseasoctmmunicable to humans oianlmats;i) les carcasses ou les corps et parl.ies cl'animaux 6cart6. ao'-rn" atu.a i*piopres ir la consornmation humai.econformr4meut ir la ldgislation de l'union, mais qui ne pr€sentaient auJun signe cle malatlie transmissible arrx 0treshumains ou arrs arrinrauxl
i) carcase sau cada.vre si pirti de animale care.sunt respinse ca fiind neadecvate pentru consumuluman in c.onformitate cu legislalia Europeani, dar caie nu au prezentat niciun semn al vreunei bolltransmisibile la om sau la animale;

ii) heads of poultry; / Ies tOtes des volailles; / capete de pisiri de curte;

iiD hides and,{skins, 
:.1:,glp^r:,i1,:g:.:i*{!i1g-tfreof, horns and feet, inctudins phalanses and the

.__:,.,-'-...--:g€rpus and metacarpus bones, tarsus and metaiarsus bones; vrrqrqrrrr=o arrr

-="*i'f;it{sffi:T,"i,[:,:""d;]1.":I-l;';it,:o.:::il:",.:s;il;;;;;;it res pierls, v "ffiiffii$6]gq, ".carpu.durrrtitacaL[tl:,dutaIscotdunr6tatarsc;

l,,l ll"-i,,:-"lr-:'y !y-"rli 9i fragmente ate acestora, coarne gi picioare, i

. 
carpiene 9i metacarpiene, oasele tarsiene 9i metatarsiene;

/ le5pgies de porc / pdr de porc;

-_ 
\ \+,\^]-rv..

tealheF;\L', p\rnr,.s / peneli

(2)end/or 
[-. animarby-products from pourtry and ragomorphs, sraughtered on tne farrJ
Hygiene Rules for food_products of animil origin, approvid by Government

and of

RDTMS#22243480
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lmport Permit Number /.
Nurn6ro rlu perrnis rl'irnportation
Numirul permisului de importts);
Exporter Reference Number /
Nurn6ro rlc r6f6rence rlc l,cxporrilil---
Num5rul de referinla al certificatului(5);

Part ll - Health information / Fartir iii Cffirrt";"*ik il
Partea ll - lnformalii privind starea de sendtate

reference number: / N"rn6",r de r6f6r,ni,rj,
r:crrificut. : / Numirul de referinli al certificatului

lg):y.': ["-IeP i]trn1aus aqratiques et les parties tle ces animaus, b I'exception tlcs mammifdres marins, qui ne
. aucuir sigqe de maladie transmissible aux 6tres humains ou aux animaur;l

[-animale acvatichsi parti ale acestor animale, cu exceptia mamiferelor
niciun seml {e Sti }.ransmisibile la oameni sau la animalel;

(2)andior 
[- "n*6-]Srffiffiluatic animats originating from pranls or
products for human ionsumptionJ

(3)q/d [: les sous-produits d'animaux aquaticlues qui proviemrent d'usines ou d'6t
. destinds h la consommation hunraine;l

(2)si/sao l-subproduse de origine animala obtlnute de la animale acvatice
a unor produse pentru consumul

?ny signs of disease communicable to

",""'" I:,3:::,::,l]:1}'^t:,:l:":Il1:::1:r"f:*,*hmabattusclansi'esploitation,conform6mentauxrdslesd,hysilnesp6cifitlues applicables aur produits alimeltaircs d'origine animal{ approuv6es par la d,6cision,l, iorr"",**".t r"
435/2010' ou h l'article ler, patagrapha 3, poirrt cl), clu liglernent lcuj n" esvzoria. du parlement eriropien et tlu Conseil(Jo), qui Ire Prdsentaietrt aucuu signc ile maladie lransmissible aux 6tres humails ou aux a,irnaurq]

1z;susau 1-subproduse de origine animal; provenite de la pisiri gi lagomorfe sacrificate in fermi, astfel cum sementioneaze in Regulile 
".ry91fj99 

de igieni a prod.uselo; alirientare de origine animati, iprou"te f rin 
-

Hotirirea Guvernului nr.435/20'10 este in conformitate cu articolul 1 alineaiul {3) litera (d)'din
Regulamentul (cE) nr. Bs3rz0o4 ar parramenturui.European 

9i al consiliuluiii;);;;; ; [ielentau niciunsemn de boala transmisibild omului sau animalelorl;

(2)and/or 
[- blood of animals which did not show any signs of disease communicable through blood to humans or animals
obtained from animals that have been slaughtered in a slaughterhouse after haviig been considered fit for
slaughter for human consumption following an ante-mortem-inspection in accordarice with Union legislation;1lr)t:voil [- [c sang rl'animaux qui ne pr6sentaient audrrr signe de maladie trmsrnissible aur otres hrulains ou or* u'nin o,,* iu.ce 'sang. obtenrt i partir d'atrimau\ qui ont dt6 abattns clans un abattoir apris avoir 6t6 consid6r6s cornrne p.op.., I
l'alrattage poltr la cousommation humaine ir la suite d'unc iuspection arrtJmortem conlbrmriment i la ldgislation de
l'Union:]

lzlqirsau ['5dnge de la animale care nu au prezentat niciun semn al vreunei boli transmisibile prin intermediul
s6ngelui la om sau la animale, oblinut de la animale care au fost sacrificate intr-un a'bator aupa ce aufostconsiderate adecvate pentru a fi sacrificatein vederea consumului umanin rrr" rn"iinlp"4ii -
ante-mortem in conformitata cu legislalia Europeanil;

(2)a'rd/o' 
[- animal by-products arising f.rom t!? production of products intended for human consumption, including
degreased bone, greaves and centrifuge or separator srudge from milk processingJ

{l)'nr'tr [- les sous-produits animaux issus de [a fabrication de produits destiuds i lu 
"or.o-rrroiio. 

humaine, y complis les os
d6graissds. Ics crctons ct.les boues de ccutrifugeuses ou de s6paraleurs issues de la transformatior ilu lait;](2)ii/sau 
[-subproduse de origine animati p.oreriite din fabricarea produselor destinate consumului uman,
inclusiv.oase degresate, jumiri gi ndmoluri rezultate in urma centrifugirii sau separarii in cadrulprelucririi lapteluil;

{2)and/or [- products of animal origin, or foodstuffs containing products of animal origin, which are no longer intended for
human consumption for commercial reasons or due to problems of manuficturing or packaginddefects or other
defects from which no risk to public or animal health arise;l

(:)''j^'il [' les produits d'origiue anirualc ort les alirnents contcnant de tels produits. qui ne sont plus elestin6s I la copsonrrnariol
Itunrailc pour des raisons cornrrcrciales ou en raison de d6fauts de labrication ou d'ern[allage ou d'autres d6fauts
n'erltraiilaut aucun risque pour la sant6 humainc ou animale:]

{2)si/sau l-produse de origine animali sau alimente care contin produse de origine animald, care nu mai sunt
destinate consumului uman din motive comerciale sau din cauza unoi probleme de fabricare sau defecte
de ambalare sau a altor defecte din care nu poate aperea niciun risc pentru sinetatea public5 sau a
animalelorl;

{2)andor l-petfood and feedingstuffs of animal origin, or feedingstuffs containing animal by-products or derived products,
which are no longer intended lor feeding for commercial reasons or due lo probllms of manufacturing or
packaging defects or other defects from which no risk to public or animal health arise;l(l)"/"' 
[- les aliments porrr arrirnaus fatniliers et les alimcnts pour animaus d'origirre anirnale ou <1ui corrtienrrcrrt dcs sous-
produits animaur ou des produits d6riv6s. tlui ue sont plus destin6s i 1'alinrentation aninrale pour tlcs raisons
commerciales ou en raisou de d6fauts de [abricatiou ou d'emballage ou d'autrcs d6fauts n'entrainant aucun risque pour
la sant6 humaine ou animalc;]

l2)iisu [-hran5 pentru animale de companie 9i hrani pentru animale, de origine animala, sau hrane pentru
animale care con$ine subproduse de origine animali sau produse derivate, care nu mai suni destinate
hranei animalelor din motive comerciale sau din cauza unor probleme de fabricalie sau defecte de
ambalare sau a altor defecte care nu determinA niciun risc pentru s;nehtea publici sau a animalelorl;

(2)and/or 
[- blood, placenta, wool, feathers, hair, horns, hoof cuts and raw milk originating from live animals that did not
show signs of any disease communicable through that product to humens or animals;l(l)'/" ['le sang. lc placcuta, Ia laino. les plumcs, Ics poils, Ics eornes, les fragnrents ele sabot et le lait cru issus tl'animaux
vivants qui nc pr6senaaicrt aucun signe de ma[adie transmissible aus 6tres humains ou aux anirnaux par ce produitd

(2)eisau 
[- sange, placente, l6ni, pene, pir, coarne, tiieturi de copite gi lapte crud provenite de la animale vii care
nu au prezentatsemne ale vreunei boli transmisibile la oameni sau la animale prin intermediul
produsului respectiv];

(2)and/or 
[- aquatic animals, and parts of such animals, except sea mammals, which did not show any signs of diseases
communicable to humans or animalsl

RDrMS#22243480
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lmport Permit Number/
Nurrr6ro rlu permis d'inrPortatiorr
Numirul permisului de import(s):
Exporter Reference Number /-
Num6ro rle r6f6rc,"" .1" I,"*pr.tiili---**-
NumArul de referinli al certificatului(5):

Part ll - Health information / Partie IIl Inforrrration sanitaireJ
Partea ll - lnformatii privind starea de sinitate

ll.a. Certificate reference number: / Nurnero,t" i+I,:**rt"
corri,icar : / Numdrul de referinte al certificatului

(2)and/or 
[- the following material originating from animals which did not show any signs of disease communicable through
that material to humans or animals:

(:)'r/ou 
[- los tnatidres suivantes Provenant cl'animaux qui ne prrisentaient arrcun signe cle rnaladie transmissible par ccs
matidres aux 6Xres humains ou aux animaur:

(2)si/sau 
l-urmatoarele.materiale provenite de la animale care nu au prezentat niciun semn al vreunei bolitransmisibile la oameni sau la animale prin intermediul materialului respectiv:

i) shells from shellfish with soft tissue or flesh;
i) les catapaces de crustacds ou coquilles de urollusques pr6scrllant des corps rnous ou de la chair;i) cochilii ale crustaceelor cu tesuturi moi sau puipi;

ii) the following originating from terrestrial animals:
ii) lcs 616ments srrivants prowcnant al'animau\ torrestres:
ii) urmitoarele produse care provin de la animale terestre:

- hatchery by-products, / les sous-proiluits tl't4closerie, / subproduse de incubator,
- eggs, / les oeufs, / oua,
- egg by-products, including egg shells; / lcs sous-procluits tl'eu[s, y compris les coquillcs; / subproduseprovenite de la oui, inclusiv coji de oui;

iii) day-old chicks killed for commercial reasons;l
iii) Ies poussins d'ur jour mis i mort.pour cles raisons comrne rciales;]
iii) pui de o zi ucigi din motive comerciale;I

(2)snd/or 
[- animal by-products from aquatic or terrestrial invertebrates other than species pathogenic to humans oranimals;I

(!)d/d 
[- les sous'produits r]'invert6br6s aquatiqrres et lerrestres autres que Ies espaces pathogdnes pour l,6tre humai, ou lesarrinrau.r;l

(2)ti/sau 
[- subproduse. de origine animale provenite de la nevertebrate acvatice sau terestre, altele decat speciilepatogene pentru oameni sau animale;I

(2)and/o' 
[- animals and parts thereof of the zoological orlep 

.9r. 
n9!q1tia and Lagomorpha, except category 1 material asmentioned in article '10 of Law no. 129t2o19 

.or 
in. Article 8(a)(iii), (iv) aniivl oi neiural-irin tec)"Ni;r b;'sizoosand category 2 material as referred to in Article 1 1 tetters ii'sf li th" resp6ctive ri'* or in Artii" tit"ito tgl orthat Regulation;l

(:)'nril [' les auimaur, et-les parties dc ceux-ci, appartenant.aux ordres des rongeurs (Rodentia) et des lagomorphes
(Lagomorpha), ir l'cxception des matiires rle cat6gorie I vis6es ir I'articlJ t0 rle la loi n. izgtzotsoo:, l,*ti"lo g. pnirt.a) iii)' iv) et' v), du rdglement (CE) u" 1069/2009 et iles nratiires rle cat6gorie 2 vis6es i l,article Ir a) ir g) cle ladite loi ouir I'article 9. points a) n g), dudit riglcment;]

(ztrir"au [' animale 9i pir{i alJacestora -din 
oriinele zoologice Rodentia 9i Lagomorpha, cu exceptia materialelorde categoria 1 mentionate in conformitate cu la.aiticolul io Jiii LLg.l nr.i29t2o19este art. B(a)(iii)9i(v)din Regulamentul (cE) Nr. 1069/2009 9i a m.aterialelo. ue 

"aiefori"'i 
mengionate ru 

"*i"oirr 
r iiiierete a)-g) din regea respectiva este in art. g(ai-(g) din ."gur"mentuiill;e"tirr;

(2)and/or 
[- material from animals which have been treated with certain substances which are prohibited lhroughGovernmentDecision no.942l21'loorbycouncil Directive ge)tiiie''eii,tneimportof thematedar uting
?SSXil3$J, 

accordance with to article 32 letter a) of Law no. tzstiots oiRrti.r" sslryliil or negu;r.;ircl Nto

(l)'nh [' les matidres provenant tl'animaux qui ont 6t6 trait6s au moyen de certaines substances iirtcrdites en vertu de lad6cision du gouvernement no 942120I0 ou de la directivc a6l2ilCE du gonssil {:1,) st aoot l,irrportutior, 
"* p"*.i." *application de l'article 32, poiut a) de la loi u' I2912019 ou del'article 3s, poiut a) ii), du riglement (CE) n. I069/2009;](2)si/sau 

[- materiale provenite de la animale cerora li s-au administrat an,imite substanfe interzise prin HotirireaGuvernului nr.942l2o1o sau Directiva gilz.2lEc (b,, importui maieiiaielor nino permis in conformitate cuarticolului 32 litera a) din Legea nr.129t2019 s", 
", "rt. aq"liiiiirili ilgutamentut (cE) Nr. 1069/2009;

ii I f::_".:: "11]::ted 
to heat treatment to a minimum Fc value of 3 in hermericaly seated containers;rr'J lls ont ete sounus 

'r 
un traitement.thermique ayant pcrmis d'atteindre unc valeur Fc sup6rieule ou agale b lt dans descontenants herm6tiquement scel16s;

ll 3 a fostsupusi unui tratamenttermic pdni la atingerea unei valori Fc minime de s in recipiente inchise ermeflc;
ll'4 was analysed by a random sampling of at least five containers.from each processed batch by laboratory diagnostic
, a T..t^tl-i_9.t;ll:li_-ire 

adequate heat treatmenr of the whore consignmeni ;s ?";;;;;" under point 1.3;|.4 
, 
,i::tijjjffi',ii:T]"f^i,::,,1'::l:::1,]ll,rl.","enant d,au moinJ 5 contenants pr6rev6s au hasard da,s chaqo" lot tz

O,'ilt*+*,rd;,q,1,p(ro.,es a" diagnostic en rab#il ;::ffi I ; ffi ,", ;J: i:l;Jf#i",',:'"'":ilili:
,,.0 ..,Ij'"til"j,j'*Xtif#X,r"'""#::lJ:tl.l3a cerpulin cinciesantioan".,",,";;";;;;K

diagnostic de taborator peNru a se asisura ,, ili;;;;;'drTil'ff#:lffi[i,::l
de Ia punctut3;. \-ta,t$€"

ll I P.| :lg:|.g"i::ll prdA\on\.-uvord recontamination with pathosenic asents after treatmll.5 'ils out thit I'objct cle routes les l)r6carrtiorr.6",rr"oi.". pr-.,; ;r;;fi;; "';;ffHii;r;:;n::traitement:
Il.5 a iost supusd tuturor masuriror de precautie pentru a se evita contaminarea cu
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lmport Permit Number /
Numi:ro tlu permis rl'inrportatiou
Numirul permisului de import(s):
Exporter Reference Number /-
Nr.,6ro ile r6f6re."",1" l,.*porrilil-.-=--
Numdrul de referinli al certificatului{5):

Part Il - Health information I parti" ili I"frrroti"" *itnir" I
Partea ll - lnformafii privind starea de sinitate

Certificate reference number: I nt*"GElaG*[ a,
cutifir:ur : / Numirul de referinte al certificatului

(2)fl.6 the petfood described above.
{z)!1.6 les alimeuts pour anirrraux familiers ddcrits ci-dessus
{2)fl.6 hrana pentru animale, descrisi mai sus:

(2)elher 
lis derived from other ruminants lhan bovine, ovine or caprine animals.]

t):"'' [sont ddriv6s de runri.ants autres que des bovins, des ovins ou iles caprins.](2)he 
[provine de ra arte rumegetoar; decat bovinele, ovinere sau iapririete.l

(2)or 
[is derived from bovine, ovine or caprine animals and does not contain and is not derived from:

ll'j" [sont d6riv6s dc bovins, d'ovirs ou dc caprins ct nc contienneut pas et ne sont pas d6riv6s:(2)sau [provine de ra bovine, ovine sau caprine gi nu confin gi nu sunt derivlte din:

(2)ejther 
lbovine' ovine and caprine materials other than those derived from animals born, continuously reared and
slaughtered in a country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with
Commission Decrsion 2007 l4S3lECt4J I(l)'ait 
[dc rnatiEres d'origine bovine. ovine el. capriue autres que cclles pro'enalt cl'animaux n6s. 6lev6s en pelnalelce
et abattus dans uu pays ou utrc r6gion class6s, co[formrilrelt i la ddcision 200?/453/CE{r), parnri les pays ou
r6gions prdsentant rn risqrte d'DSI) u6gligeable;]

\2)t1e alte materiale provenind de la bovine, ovine sau caprine decAt cele provenite de la animale
niscute, crescute in permanenle si sacrificate intr-o lari sau intr-o iegiune clasificati ca
prezent6nd un risc neglijabil de encefalopatii spongiforme bovine (in continuare - ESB) in
conformitate cu Decizia Comisiei 2001 l413lEct4t;l

(2)o' t(a) specified risk material as defined in point 1 of Annex v to Regulation (EC) No 999/2001 of the
European Parliament and of the Council(s);(l)''u [(u) de mat6riels ir risque sp6cifi6s d6finis i l'auncxe \r. point 1, tlrr riglement (CB) n'999/2001 du lrarleurc.t
europ6en ct du Conseil(:J);

(2)sau I(a) materiale cu riscuri specifice astfel cum sunt definite in pct. 1 din Anexa v din
Regulamentul (CE) Nr. 999/200,1 gi al Consiliuluit3);

(b) mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals, except
from those animals that were born, continuously reared and slaughtered in a country or region
classified as posing a negligible BSE risk in accordance with Commission Decision zOOTtib3tEC$t,
in which lhere has been no indigenous BSE case;

(b) de viandes s6par6es n6caniquement obtenues ir partir d'os de bovius, d'ovins ou de caprins, ir l,cxcoption
d'animaux qrti sont n6s. ont 6t6 ilev6s en pennanencc et abattus dans un pays ou une i6gion class6s.
conform6ment I la d6cision ,00?/4S3/CE{l). parrni les pays ou r6gions pr6seutant un r.isque d,BSB
n6gligeablc, dans lcsqucls il n'y a pas eu de cas autochtones d,ESB;

(b) carne separat6 mecanjc oblinuta de pe oasele de bovine, de ovine sau de caprine, cu
excepfia acelor animale niscute, crescute in permanenG gi sacrificate intr-o Fre sau intr-o
regiune clasificati ca prezentand un risc neglijabil de ESB, in care nu s-a inregistrat niciun
caz indigen de ESB in conformitate cu Decizia Comisiei ZOO?l413l4t.

(c) animal by-producl or derived product obtained from bovine, ovine or caprine animals which have
been killed, after stunning, by laceration ofthe central nervous lissue by means ofan elongated
rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity, or by means of gas injected into t-he
cranial cavity, except for those animals that were born, continuously reared and slaughtered in a
country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with Decisaion
2007t453tEct4) tlll

(c) de sous-produits animaus ou de prodrrits d6rivds obtcnrrs A partir de bovins, cl'ovins ou de caprins qui ont
6tr4 rnis i mort. aprDs 6tourdisserncnt, par lac6ration du tissu nerveur central au moyen d,un instrument
allongd en forure de tige introduit datts la cavit6 crArrienne, ou par injection d'urr gaz clans la cavit6
crirrienrre, sarrf si ces atrinraur sont nris, ont 6td 6lcv6s en pernanence et abattus dans un pays ou urre
rdgion class6-". confornt6ment i la d6cision )0011453/CElt), parrni les pays ou r6giorrs pr6senralt, urr risque
d'ESB n€gligeablu;lll

(c) subprodus de origine animala sau produs derivat oblinut de la bovine, ovine sau caprine
care au fost ucise, dupd asomare, prin lacerarea lesutului nervos central cu ajutoru[unui
instrumentalungitin formi de tiji introdusin cavitatea craniani sau prin injettarea de gaz
in cavitatea craniane, cu exceplia animalelor nescute, crescute in permanenle 9i
intr-o tare sau intr-o regiune clasificat5 ca avand un risc neglijabil deJ.Q.eil-con
cu Com isiei 2007 I 45314' ;777

Notes / Observalii

I\,40ldova.
Case I.6: Personne respousable de I'envoi en Iloldavie: cette case doit €tre rernplie urriquement s uuc
nrarchandise en transit ?r travers la Moldavie; elle peut 6tle renrplie si le certi[icat coDcerne une import6c cn
Iil o ld avie-
Rubrica de de tn Moldova:

'#+qH
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ffiri
Partl/Partiel

Box reference L6: Person responsible fo\ the consignment in Moldova: this box is rer
for a commodity to be transited through Moldova; it may be filled in if the certilicate is



Import Permit Number /-
Num6ro drr perruis d'importation
NumErul permisului de import(s):

Exporter Reference Number /-.-.-
Nrun6ro de r6f6rencc rle I'exportarcur
NumErul de referinfi al certificatului(5):

Partea ll - lnformalii privind starea de sindtate
Part ll - Health information / Irartie II: Infornration sariiai"e / ll.a, Certificate reference number: / Nurre- a*"fa*, a,

cerrificat: / Numirul de referinp al certificatului

r in cazul unuicompletatadoarincazulunuicertificatsanita,:veie'in.arp@rie

ou autre /

Moldova;-ea poate fi completati in cazul in care certificatul este eliberat p"ntr, ,n proUr;;;;";;;;;;"; il"importat in Republica Moldova.

Boxreferencel.l2: Placeofdestination: thisboxistobelilledinonlyifitisacertificatefortransitcommodity.productsin
transit can only be stored in free zones, free warehouses and custom warehouses.
Case I'12 : Licu de dcstinatio,: cettc casc doit 6tre remplie uniquement s'il s'agit d'un certificat pour unc marchardise e1 tralsit, Lesproduits en transit ne pouvellt otrc entreposds que dans des zoncs f'mnches, dcJ ent.ep6ts francs et des entrep6ts douauiers.Rubricadereferinfil.l2: Locul dedestinatie:aceasGrubricesecompleteazrdoarincazul unui certificatsanitar-veterinar pentru un produs in tranzit. Produsele aflate ?n tranzit potfi depozitate doarin rone tio"re, in anirepozitevamale.

Box reference 1.13: Registration.number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship).
Information ls to be provided in the event of unroading and reroading in Mordova.
Case I'l'3 ; le nuniro d'immatriculatioD (}'agons ou colt-eneurs ct camions),lc nurn6ro de vol (avion) ou le nom (navire) doit otreindielu6' En cas de d6cltargemcnt et dc rechargemcnt, l'expdditerrr rloit infourer le poste d'inspection frontalier de l,entr6e en l,loldavie.euls et canions), le trum6ro de vol (avion) ou le nom (navire) doit 6ue indiqui. En cas de d6chargement et de rechargerne,t,
I'cxp6diteur doit informer le postc d'i.spectio, fro,talicr de I'e.tr6e en tr{oldavie.
Rubrica de referinii 1.13: Numirul de inregistrare (vagoane de tren sau containere 9i camioane), numarul zborului(avion) sau denumire (vapor); informaliile ie furnizea* in caz de ae"car"are ji ieintercare in n6pruii""-lvrJJora.

Box reference 1.22: tor bulk containers, the container number and the seal number (if applicable) must be given.
Case I'22 : Jrour les cortteneurs en Yrac' le nunr6ro du contcneur et lc numdro du scene 1t" l^s ech6ant) doivent atrii"Jlqre..Rubrica de referin!6 l'22: pentru recipientele de transport in vrac, trebuie *"n1ionat nurarul sigiliului/containerului(daci este cazul).

Boxreferencel.24: technical use: anyuseotherthanfeedingoffarmedanimals,other.-thanfuranimals,andtheproductionor
manufacturing of pet food.
case I'24: usage technique: Lo_ulre utilisation autre que l'alimentation des a.imaux d'6levage, autres',{ue les animaux i fourrure, et laproduction orr la fabricatiorr d'alirerrts pour aninraus rle compagrrie.
Rubrica-de referinta 1.24: uz tehnic: orice alte utiliziri delit hrinirea animalelor de crescitorie, altele decat animalelede blani 9i producerea sau fabricarea de hrani pentru anirnalele de companie. 

-

Box refere.nce 1.25: fill in according to whether it is a transit or an import certificate.
9r.." I.25, 

r\ remplir selon qu'il s,agiidtrn ccrtificat de tran.ii o, a,i*port"tior.
Rubrica de referinli 1,25: se completeazi in funclie de destinalia certificatului: pentru tranzit sau import.

Box.reference 1.26: Species: select from the following: Aves, Ruminantia, Suidae, Mammalia other than Ruminantia orsuidae, Pesca, Mollusca, crustacea, lnvertebrates otier than Molrusca and crustacea.
Casc I'26: Espicc: choisir parmi les espdces suivantes: Aves, Rumi.arrtia, Suidae, ilIammalia autres que lluminantia orr Suidae, pesca,
llollusca. Crrstacea! irrvert6br6s autres que l,Iollusca e1 Crustacea
Rubrica de referinli 1.26: Specia: a se selecta dintre urmitoarele: Aves, Ruminantia, Suidae, Mammalia altele decdtRuminantia sau Suidae, Pesca, Mollusca, crustacea, alte nevertebrate oecat rvloiiusca gi crustacea.

Part ll I Partic II / Partea ll:

c') oJ L 300, 14.11.2009, p. i. /Jo L i00 du i4.u.2009, p. 1. / Dz.u. L 300, 14.11.2009, s. i.
Co) oJ104,26.2.2011,p. 1./JoL.54ilu26.2.20tr,p.t./Dz.u. L54,26.2.20,11,s. 1.

f) Delete as appropriate. / Supprimer la ou les mentiols inutiles. / A se elimina, daca e cazul.

(2) oJ L 139, 30.4.2004, p. 5s. / Jo L 139 rlu 30.4.2004, p. ss. / Dz.u. L 139, 30.4.2004, s. s5.

fo) OJ L 125, 23.5.1996, p. 3./ JO L l2S rru t3.5.1996, p. 3. / Dz.U. L 12g, 23.5.1996, s. g.

e) OJL147,31.5.2001,p. j./Jor, l4?du31.5.2001,p.r./Dz.U.Li47,3{.5.2001,s. 1.

(4) OJ L 172,30.6.2007, p.84. / JO L r ?2 rru 30.6.200?, p. 84. / Dz.U. L ,t 72, 30.6.200 Z , s. 84.

(5) lf applicable or available / Si applicable ou disponiblc. / Dace este cazul sau disponibil,

(t) Flight number, yesser name, ricence truck or orher. / Nurn6ro de vor, Norn du bateau, I
Numdiul zbOrului, numele navei, camionul cu licenle sau alte.

':-".. /
The.signalur€ and the slamp must be in different colour to that of the printing.
l,a signai r*e et Ie sceau doive,t a,.trc d'unc corrlerrr diff6rcnte de cclrc crrr tcxtc inrj,rim6.
semn-itura si stampira trebuie se [e de curoare diferiti de cea a texturui tipirit.

\-\u,N)._- i_ ..- -\\r,\i)

'39:r , *e !-/Y*r'-ft3.:

;?!lr'*
..-a
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lmport Permit Number /
Nurn6ro rlu permis rl'importation
Numirul permisului de import(5l:

Exporter Reference Number /
Nrun6ro rlc r6f6rencc rlc l'exportateur
Numirul de referinfi al certificatului(5):

Part ll - Health information / t,arrie IL lrtfn.;;ri;" 
"u"iron 

,J
Partea ll - lnformalii privind starea de sAnitate

ll.a. Certificate reference numOei7x"-* a" ""r"*certificar: / Numirul de referinfa al certificatului

Note for the person responsible for the consignment in Moldova: This certificate is only for veterinary purposes and must
accompany the consignment until it reaches the border inspection point.
Note ir l'irttcntiott de la persontte rosponsablc dc l'cnvoi eu trIok.lavie: ce cer[ificai est uniquement destin6 i cles fins v6t6riuaires et 6oit
acconrpagner I'envoi justlu'au point tl'inspection frontalier.
Noti pentru persoana responsabila de transport in Republica Moldova: prezentul certificat sanitar-veterinar este
eliberat exclusiv in scopuri sanitar-veterinare si trebuie sa insoteasce transportul pAnE cind 

""""tu 
ijrng"'li-postut

de inspeclie la frontiere.

Official veierinarian / \r6t6rinaire officiel / Medic veterinar oficial/

Name (in capitals):
Nom (lettres capitals):
Numele (cu litere de tipar):

Date: / Data:

0D ll
c!1r

hr/

Qualification and title:
Qualification rt tilrcr
Calificarea gi titlul:

Signature: / Semnetura: ffi,
- ---J \

il
:i
>'t

,I

ahffi

L\

rt
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